
 

 

17080 Arrow Blvd. Fontana, CA 92335 
Phone: (909) 822-0566 Fax: (909) 829-1739 

www.stjosephfontana.com St. Joseph Fontana @stjosephfontana 

 OUR MISSION  / NUESTRA MISIÓN 
 We the Church of St. Joseph, a community of believers in Jesus the Christ, are called to promote the Gospel 
of our Lord to the world. We shall welcome the stranger and enrich the lives of the faithful through the diverse and 
multicultural ministries and through catechesis. 
 Nosotros, la Iglesia de San José, una comunidad de creyentes en Jesús el Cristo, somos llamados a promo-
ver el Evangelio de nuestro Señor al mundo. Vamos a dar la bienvenida al extranjero y enriqueceremos la vida de 
los fieles a través de los ministerios diversos y multiculturales y a través de la catequesis. 

PARISH STAFF 

Lydia Romo, secretary 
Nubia Ortiz, secretary 
 

MAIN OFFICE HOURS               
Monday - Friday 8am - 6:00pm      
 

RELIGIOUS  EDUCATION  OFFICE 
Helen Nery 
 

(909) 822-3411 

WEEKDAY MASS TIMES 
 

Misas entre semana 
 

English: Monday - Friday 7am 
Español: Martes, Miercoles y Viernes 6pm 

Jueves 7pm 
 

Holy Hour / Hora Santa 
every Thursday at 6pm 
cada jueves a las 6pm 

ADMINISTRATION 
 

Parochial Administrator  
    Rev. Juan Martin Escobedo, MSP 
 

Parochial Vicar 
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Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time 1 

Mass Intentions - Intenciones de la Misa 

Monday - September 22, 2025 

7:00 am    Eric Hunter– Blessings 

Tuesday - September 23, 2025 

7:00 am    Parishioners 
6:00 pm   † Secundino Cardenas, † Maurilia Lara 

Wednesday - September 24, 2025 

7:00 am    Ella Sánchez– Birthday Blessings 
6:00 pm   † Merced Aguirre,† Jossie Sánchez, † Nicolas Sandoval 

Thursday - September 25, 2025 

7:00 am   Parishioners 
6:00 pm   †  Almas del Purgatorio, † Mercedes Macias 

Friday - September 26, 2025 

7:00 am   Joseph Plaza– Birthday Blessings 
6:00 pm  Parroquianos 

Saturday - September 27, 2025 

4:30 pm  † Rafael Guzman, † Lizbeth Cortes, 
 Cumpleaños de Eugenio y Eliaza Gurrola 
6:30 pm  † Salvador and Lorenza Hernández,  
 Sonia Culla– Birthday Blessings 

Sunday - September 28, 2025 
 

7:00 am   Cumpleaños de Eva Barriga, Javier Rosete y  
  Gudelia Zamora 
9:00 am   Parishioners 
11:00 am  † German Avila, Carlos Lepe– Health 
1:00 pm    Aniversario de boda de Joaquin y Adelina Becerra 
3:00 pm   † Elena Ramírez, Bendición para Josefina y  
   Ashley Fernández y Carlota Carpio 
5:00 pm   Parishioners 
7:00 pm   Parroquianos 

Praying for our sick 

Teresa La Vau, Isabel Gutierrez 

Praying for our recently deceased 
Roberto García  

Readings for the Week / Lecturas de la Semana 

Sunday / Domingo 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 

Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo: 

Am 8:4-7/Ps 113:1-2, 4-6, 7-8 (see 1a, 
7b)/1 Tm 2:1-8/Lk 16:1-13 or 16:10-13 
  

Ezr 1:1-6/Ps 126:1b-2ab, 2cd-3, 4-5, 6/
Lk 8:16-18 
     

Ezr 6:7-8, 12b, 14-20/Ps 122:1-2, 3-
4ab, 4cd-5/Lk 8:19-21 
  

Ezr 9:5-9/Tb 13:2, 3-4a, 4befghn, 7-8/
Lk 9:1-6 
   

Hg 1:1-8/Ps 149:1b-2, 3-4, 5-6a and 
9b/Lk 9:7-9 
    

Hg 2:1-9/Ps 43:1, 2, 3, 4/Lk 9:18-22   

Zec 2:5-9, 14-15a/Jer 31:10, 11-12ab, 
13/Lk 9:43b-45 
     

Am 6:1a, 4-7/Ps 146:7, 8-9, 9-10 (1b)/1 
Tm 6:11-16/Lk 16:19-31                  ©LPI 

Saints & Special Observances / Los Santos y otras  
celebraciones 

Sunday / Domingo: 

Monday / Lunes: 

Tuesday / Martes: 
Wednesday / Miercoles: 

Thursday / Jueves: 

Friday / Viernes: 

Saturday / Sábado: 

Next Sunday / Próximo 
Domingo 

25th Sunday in Ordinary Time; Cate-
chetical Sunday 
  

National Migration Week 

Sts. Pius of Pietrelcina Priest 

N/A 

N/A 

Sts. Cosmas and Damian, Martyrs 

St. Vincent de Paul, Priest 
 

26th Sunday in Ordinary Time; Priest-
hood Sunday                                   ©LPI       

WEEKEND MASS TIMES 
 

Sunday Mass / Misa del Domingo 
    Saturday / Sabado :                4:30pm - Español 
                    6:30pm - English 
                    7:00pm - Vietnamese 
   (In the Church) 
   Sunday / Domingo:                 7:00am - Español 
                     9:00am - English 
                     11:00am - English 
                     1:00pm - Español 
                     3:00pm - Español 
                     5:00pm - English 
                     7:00pm - Español 
 

All  mass times are being held in the  Rutilio del Riego Hall  with exeption of the 
Vietnamese mass and the week days at 7:00 am 

 
Todas las misas son en el Salón Rutilio del Riego con excepción de la misa en viet-

namese y las misas de las  7:00 am 

 Gospel                                       Lucas 16: 1—13  
 

En aquel tiempo, Jesús dijo a sus discípulos: “Había una vez un 
hombre rico que tenía un administrador, el cual fue acusado 
ante él de haberle malgastado sus bienes. Lo llamó y le dijo: ‘¿Es 
cierto lo que me han dicho de ti? Dame cuenta de tu trabajo, 
porque en adelante ya no serás administrador’. 
Entonces el administrador se puso a pensar: ‘¿Que voy a hacer 
ahora que me quitan el trabajo? No tengo fuerzas para trabajar 
la tierra y me da vergüenza pedir limosna. Ya sé lo que voy a 
hacer, para tener a alguien que me reciba en su casa, cuando me 
despidan’. 
Entonces fue llamando uno por uno a los deudores de su amo. Al 
primero le preguntó: ‘¿Cuánto le debes a mi amo?’ El hombre 
respondió: ‘Cien barriles de aceite’. El administrador le dijo: 
‘Toma tu recibo, date prisa y haz otro por cincuenta’. Luego 
preguntó al siguiente: ‘Y tú, ¿cuánto debes?’ Éste respondió: 
‘Cien sacos de trigo’. El administrador le dijo: ‘Toma tu recibo y 
haz otro por ochenta’. 
El amo tuvo que reconocer que su mal administrador había pro-
cedido con habilidad. Pues los que pertenecen a este mundo son 
más hábiles en sus negocios, que los que pertenecen a la luz. 
Y yo les digo: Con el dinero, tan lleno de injusticias, gánense 
amigos que, cuando ustedes mueran, los reciban en el cielo. 
El que es fiel en las cosas pequeñas, también es fiel en las 
grandes; y el que es infiel en las cosas pequeñas, también es in-
fiel en las grandes. Si ustedes no son fieles administradores del 
dinero, tan lleno de injusticias, ¿quién les confiará los bienes 
verdaderos? Y si no han sido fieles en lo que no es de ustedes, 
¿quién les confiará lo que sí es de ustedes? 
No hay criado que pueda servir a dos amos, pues odiará a uno y 
amará al otro, o se apegará al primero y despreciará al segundo. 
En resumen, no pueden ustedes servir a Dios y al dinero’’.  



 

 

Meditación  del Evangelio / Gospel Meditation   2 

Vigésimo Quinto Domingo del Tiempo Ordinario 
Evangelio Lucas 16: 1—13  

 
  

 Astuto el administrador de la parábola que Jesús nos cuenta hoy. Nos dice que consiguió hacer amigos entre los 
deudores de su amo, porque les perdonó parte de su deuda. Es elogiado por ser tan ágil en bienes ajenos. "ElÊpatrónÊ
admiróÊlaÊmaneraÊtanÊinteligenteÊdeÊactuarÊdeÊeseÊadministradorÊqueÊloÊestafaba"Ê(LucasÊ16:8).ÊNo se puede explotar a 
las personas por dinero y decir que se ama a Dios, especialmente en estos tiempos modernos, donde aparentemente todo 
funciona bien. Sin embargo, se explota mucho a los inmigrantes de cualquier país del mundo. Abunda la trata de 
personas, los salarios injustos y las deudas de países pobres imposibles de pagar. Por mencionar algunos ejemplos. 
 

"ExisteÊunaÊastuciaÊcristianaÊdeÊhacerÊlasÊcosasÊconÊpicardía,ÊperoÊnoÊconÊelÊespírituÊdelÊmundo:ÊhacerÊlasÊcosasÊ
honestamente.Ê YÊ estoÊ esÊ bueno.Ê EsÊ loÊ queÊ diceÊ JesúsÊ cuandoÊ invitaÊ aÊ serÊ astutosÊ comoÊ serpientesÊ yÊ simplesÊ comoÊ
palomas.ÊPonerÊjuntasÊestasÊdosÊdimensionesÊesÊunaÊgraciaÊdelÊEspírituÊSanto,ÊunaÊgraciaÊqueÊdebemosÊpedir.ÊTambiénÊ
hoyÊhayÊmuchosÊdeÊestosÊestafadores,Êcorruptos…ÊAÊmíÊmeÊimpresionaÊverÊcómoÊlaÊcorrupciónÊestáÊextendidaÊporÊtodasÊ
partes"Ê (PapaÊ Francisco). Tiene razón el Papa Francisco al estar impresionado y a la vez preocupado por tanta 
deshonestidad en nuestra sociedad. Tenemos que poner acción y darnos cuenta de que no se puede servir a Dios y al 
dinero. Así lo dijo Jesús, y su mensaje vale tanto entonces como ahora.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time 
 Gospel Luke 16: 1—13   

 
 

 Before I was a priest, I was a lazy worker for a retail Apple store. Hearing a rumor that my boss was going to fire 
me, I secretly sold iPhones for half-price, gave away dozens of free iPads, and donated several brand-new laptops to 
managers in other stores in the mall. After a week, my boss called me into his office. He knew what I was up to. He said I 
had cost the store thousands of dollars. “Really great work, John,” he said. “I am going to recommend you to be my 
assistant manager and double your pay.” I was amazed. 
 
And so are you. Which is understandable because it never happened. How could it? My tall tale is a retelling of Jesus' 
brow-furrowing parable we hear this week. A lazy, dishonest steward defrauds his boss and then the “master 
commended the dishonest servant for acting prudently” (Luke 16:8). W hat is the Lord saying to us?  
 
Most of us treat our spiritual lives like a lazy teenager at an Apple store. We really don’t care. We go through the motions. 
Then, if we are lucky, something happens that shakes us to spiritual action; to employ whatever time, money, and 
resources we have to build around us a strong network of love. Every saint did that. Our Lord is so good he wantsÊus to 
use his stuff to forgive debts and to bless others. He wants us to ensure our future. So do it! 

—ÊFatherÊJohnÊMuir 

              ©LPi 



 

 

A Message  from / Mensaje de Rev. Juan Martin Escobedo 13 

Bible Month 

 The month of September is very important, because for our community of the Missionaries Servants of the Word, 
it is the month of the Bible. In all the countries where we are on a mission, we dedicate this month to give special im-
portance to the word of God. In Mexico, Guatemala, Costa Rica, Dominican Republic, Venezuela, Brazil, Chile, Uruguay, 
Argentina, Spain, Italy Philippines, Africa and of course, United States, every year we celebrate the biblical week. In our 
parish it will be held this 23rd and will end on September 26th. 

For us as missionaries, the word of God occupies the first place in our daily doing. From the beginning of our formation, 
we begin to have contact with the liturgy of the hours. We are the product of the preaching of the word of God, we have 
been rescued by that word that vivifies, forgives and gives strength to all who open their hearts. 

From an ancient age, listening to the word of God has been very important to the Hebrew people, for in the book of Deu-
teronomy chapter 6 presents the need to listen to put all the senses to which God will tell us his words. Dt 6, 4 SS. Proph-
ets preached one with courage and without fear and with great force the word God. 

In countries where we have a presence the word of God is proclaimed with courage. Many people have been rescued 
thanks to the proclamation of the Word of God. Others have been able to become aware of the sacraments and our com-
munity has grown in such a way that they are preparing an exhibition so that together we can learn about the Bible and 
the books that make it up. 

Come to The Biblical Week from September 23-26 and share your experiences. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mes de la Biblia  

 El mes de septiembre es muy importante, porque para nuestra comunidad de los Misioneros Servidores de la 
Palabra, es el mes de la biblia. En todos los países donde nos encontramos de misión, dedicamos este mes para darle una 
importancia especial a la palabra de Dios. En México, Guatemala, Costa Rica, República Dominicana, Venezuela, Brasil, 
Chile, Uruguay, Argentina, España, Italia Filipinas, África y por supuesto, Estados Unidos, cada año celebramos la sema-
na bíblica. En nuestra parroquia se realizará este próximo 23 y terminará el 26 de septiembre. 

Para nosotros como misioneros, la palabra de Dios ocupa el primer lugar en nuestro quehacer diario. Desde el inicio de 
nuestra formación, comenzamos a tener contacto con la liturgia de las horas, Somos producto de la predicación de la 
palabra de Dios, hemos sido rescatados por esa palabra que vivífica perdona y da fortaleza a todo aquel que abre su cora-
zón. 

Desde muy antiguo, la escucha de la palabra de Dios ha sido muy importante para el pueblo hebreo, ya que en el libro del 
Deuteronomio capítulo 6 presenta la necesidad de escucha poner todos los sentidos a la que nos va a decir Dios sus 
palabras. Dt 6, 4 SS. Los profetas predicaron con valentía y sin miedo y con mucha fuerza la palabra Dios. 

En los países donde tenemos presencia la palabra de Dios es proclamada con valentía. Muchas personas han sido res-
catadas gracias al anuncio de la Palabra de Dios. Otros han podido tomar conciencia de los sacramentos y nuestra co-
munidad ha crecido de tal manera que, están preparando una exposición para que juntos aprendamos sobre la Biblia y 
los libros que la componen. 

Ven a la semana bíblica del 23 al 26 de este mes de septiembre y comparte tus experiencias. 

Bye chaus. 

Unidos en Cristo Misionero, 

Pbro. Juan Martin Escobedo, MSP 



 

 

Twenty-Fifth Sunday in Ordinary Time 4 

(PRACTICING) CATHOLIC - BENEATH THE SURFACE 
By Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini reflection: Jesus’ parable of the untrustworthy steward sums up all our anxieties surrounding material wealth 
and the delicate balance we have to strike of caring for our physical needs while prioritizing our spiritual ones.  
 
God and Mammon 
 
Dealing with money is unpleasant.  
 
You might be good at dealing with money (I am not). You might even do it for a living (I do not). You might be careful to 
use as much of your money as you can for good purposes (I try to, but man, these skyrocketing grocery prices are killing 
me).  
 
But ultimately, money does not bring out the best in us. We waste it. We manipulate it. We hoard it. We become obsessed 
by it. We let pursuit of it define our decisions. Money is something akin to — it corrupts by touch, it seems. But unlike 
witchcraft, you can’t avoid money altogether. It’s necessary. These dollars and cents keep us alive in this world, for a 
time. We need them for food, for warmth, for health.  
 
Jesus’ parable of the untrustworthy steward sums up all our anxieties surrounding material wealth and the delicate bal-
ance we have to strike of caring for our physical needs while prioritizing our spiritual ones. But the parable reminds us 
that we can’t escape money, just like we can’t escape the world and all the barriers forged by this world between man and 
the happiness his Creator intends for him. We could retreat to the highest, remotest mountaintop, but the human condi-
tion would follow us there.  
 
We would still feel doubt. We would still feel pain. We would still feel fear. We would still sin. 
  
And we would still be hungry and cold. We would still need money.  
 
Money will never be something that is easy to handle virtuously. But guess what? Nothing in this world is. And it’s proba-
bly best that we remember that.  
 
 

(QUESTIONS OF THE WEEK - INVITE PARISHIONERS TO REFLECT AND RESPOND TO SCRIPTURE 
 
1st Reading Question:  
Amos forewarns those who exploit the poor and disadvantaged that God will remember their greed and corruption. How 
might you lend a helping hand this week to others in need?    
 
2nd Reading Question:   
Paul instructs Timothy on the necessity of openness and generosity in prayer. What do you think makes for a strong 
prayer life?    
 
Gospel Question:  
In the parable of the dishonest steward, the disciples learn the importance of honesty and prudence in daily living. What 
other virtues would you add for the life of a Christian today?  

 
 
Prayer for Trust 
 
Jesus,  
With your gentle mercy, build my trust. Help me to believe you when you say you want good for me. In every sea-
son, give me grace. In every need, be my answer.  
 
Amen. 
 
 
 
 
                        
              ©LPi 



 

 

Vigésimo Quinto Domingo del Tiempo Ordinario 5 

(PRACTICANDO) CATÓLICA: RECONOCE A DIOS EN TUS MOMENTOS ORDINARIOS 
Por Colleen Jurkiewicz Dorman 
 

Mini Reflexión: La parábola de Jesús del adm inistrador  indigno de confianza r esum e todas nues-
tras ansiedades en torno a la riqueza material y el delicado equilibrio que tenemos que lograr entre el cuidado de 
nuestras necesidades físicas y la priorización de las espirituales.  
 
Dios y Mamón 
 
Tratar con el dinero es desagradable.  
 
Es posible que seas bueno para tratar con dinero (yo no lo soy). Incluso podrías hacerlo para ganarte la vida (yo no). Es 
posible que tengas cuidado de usar la mayor cantidad de tu dinero que puedas para buenos propósitos (lo intento, pero 
hombre, estos precios de comestibles que se disparan me están matando).  
 
Pero en última instancia, el dinero no saca lo mejor de nosotros. Lo desperdiciamos. Lo manipulamos. Lo acaparamos. 
Nos obsesionamos por él. Dejamos que la búsqueda de él defina nuestras decisiones. El dinero es algo parecido a la bru-
jería - corrompe con el tacto, según parece. Pero a diferencia de la brujería, no se puede evitar por completo el dinero. Es 
necesario. Estos dólares y centavos nos mantienen vivos en este mundo, por un tiempo. Lo necesitamos para comer, para 
calentarnos, para estar sanos.  
 
La parábola de Jesús del administrador indigno de confianza resume todas nuestras ansiedades en torno a la riqueza ma-
terial y el delicado equilibrio que tenemos que lograr entre cuidar de nuestras necesidades físicas y priorizar las espiritua-
les. Pero la parábola nos recuerda que no podemos escapar del dinero, al igual que no podemos escapar del mundo y de 
todas las barreras forjadas por este mundo entre el hombre y la felicidad que su Creador quiere para él. Podríamos reti-
rarnos a la cima más alta y remota de la montaña, pero la condición humana nos seguiría hasta allí.  
 
Todavía tendríamos dudas. Todavía sentiríamos dolor. Todavía sentiríamos miedo. Todavía pecaríamos.  
 
Y todavía tendríamos hambre y frío. Todavía necesitaríamos dinero.  
 
El dinero nunca será algo fácil de manejar virtuosamente. Pero ¿adivina qué? Nada en este mundo lo es. Y probablemen-
te sea mejor que lo recordemos.  
 
 
PREGUNTAS DE LA SEMANA - INVITAR A PARROQUIANOS A REFLEXIONAR Y RESPONDER  
 
Pregunta de la 1ª Lectura:  
Amós advierte a aquellos que explotan a los pobres y desfavorecidos que Dios recordará su codicia y corrupción. ¿Cómo 
podrías echar una mano esta semana a otras personas necesitadas?    
 
Pregunta de la 2ª Lectura:   
Pablo instruye a Timoteo sobre la necesidad de apertura y generosidad en la oración. ¿Qué crees que hace que una vida 
de oración sea fuerte?    
 
Pregunta del Evangelio:  
En la parábola del administrador deshonesto, los discípulos aprenden la importancia de la honestidad y la prudencia en 
la vida diaria. ¿Qué otras virtudes agregarías para la vida de un cristiano hoy en día?  

 
Oración Para la Confianza 
 
Jesús,  
Con tu gentil misericordia, construye mi confianza. Ayúdame a creerte cuando dices que quieres el bien para mí. 
En cada temporada, dame gracia. En cada necesidad, sé mi respuesta.  
 
Amén.                      
 
    
 
 
                        ©LPi 



 

 

DIOCESAN 

DEVELOPMENT 

FUND 

2025 
Fondo del  
Desarrollo 
Diocesano 

Diocesan Development Fund Campaign Progress / 
Progreso del Fondo del Desarrollo Diocesano 
 
Diocese Goal/ Meta de la Diócesis: $46,700.00  
Pledges Made/Promesas Hechas:  $31,151.00  
Gifts Received/Donaciones Recibidas: $53,577.32 
Donors/Donadores: 142 
Percent of Goal/Porcentaje de la Meta: 114.73 % 
 
 

ThankÊyouÊforÊyourÊDonation!Ê¡GraciasÊporÊsuÊDonación! 
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Holy Hour / Hora Santa 
 

Every Thursday 6:00 pm  
Todos los Jueves a las 6:00 pm 

 
 

 

 

 

Domingo de la caridad  
Charity Sunday  

20 y 21 de septiembre, 2025 
September 20th and 21st  2025 
 
 

 

 

 

Grupo Misioneros de la Fe 
 

Te invitan a su reunión semanal los días lunes a 
las 6:30pm en el edificio de la Educación Religi-
osa. 
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Parish Information and Services - Información Parroquial y Servicios 11 

Eucharistic Adoration / Adoración al Santísimo: 
Monday—Friday after the 7am mass until 8:30pm 
Lunes a Viernes después de misa 7am hasta las 8:30pm 
 

Every First Friday of the month we have 24hours  
Eucharistic Adoration. We encourage you to sign up for a 
time to cover.  
Cada primer Viernes del mes tenemos la Adoración al 
Santísimo las 24 horas. Los invitamos a que se apunten 
para cubrir un horario. 
 
Baptisms / Bautismos 
Must turn in Birth Certificate from the county for the 
child. Godparents are required to meet Canon Law 
requirements in order to be godparents. Baptism Class is 
required for both parents and godparents. All paperwork 
must be turned in to the parish office. One month in 
advance is required. 
Debe de entregarse la acta de nacimiento niño/a del 
condado. Los padrinos deben de cumplir con los 
requerimientos establecidos por la ley canónica de la 
Iglesia. La clase de preparación para el  bautizo es 
necesaria para padres y padrinos. Todos sus documentos 
deben ser entregados a la oficina parroquial. Se requiere 
un mes de anticipación. 
 
Marriage / Matrimonio 
Six months in advance is required. Please call the parish 
office for more information. 
Seis meses de anticipación es requerido. Favor de llamar 
a la oficina parroquial para mas información. 
 
Anointing of the Sick / Unción de los Enfermos 
Please call the parish office early in serious illness. 
Favor de llamar a la oficina parroquial en enfermedades criticas. 
 
Quinceañeras  
Reservation must be done three months prior to the 
desired date. Classes are required and mass must be paid 
in full at time of reservation. Please call the parish office 
for more information. 
Reservación de la misa debe ser hecha por lo menos tres 
meses antes. Clases para la Quinceañera son requeridas y 
la misa tiene que ser pagada completa al tiempo de la 
reservación.  

In Jesus, God is the self-emptying One, who embraces 
humility and suffers rejection, as Paul tells the Philippians. 
God’s power is redefined, present not in coercion and 
violence, but in Jesus’ unbounded love. We the Church can 
learn who we are, the followers of the Crucified One, when 
we bear crosses that offer life and hope to the world. We 
more fully become the Church when we empty ourselves 
by sharing in others’ sufferings, rejecting violence, and 
taking risks for justice and reconciliation. Like Jesus, we 
may reveal God’s power as compassion and mercy. Copyright © J. 
S. Paluch Co. 
 

MINISTRY CONTACT 

  

Finanace Council Roberto García  

CERS  Claudia Martínez 

Filipino Community Melba Rey 

Special Angels Helen Neri 

Samoan Community Allitasi Tusa 

Vietnamese Community Rosella Phan 

  

Altar Servers / Monaguillos Ana Nuñez 

Eucharistic Ministers / Ministros  Oscar Montaño and Josefina Nuñez 

Hospitality / Hospitalidad Alejandra Montaño and  Mayko A. 

Lectors / Lectores Ana Valmores and Francis Escobedo 

  

Catequesis (CERS) Helen Neri and Mayra García 

MCSP (Movimiento Conyugal  
Servidores de la Palabra) Jaime and Blanca Basulto 

Pre-Sacramentales (CERS) Martina Camarena and Sergio Prado 

Profético (CERS)/Bible Classes José and  María Martínez  

Visiteo (CERS) Juan Goytortúa and Ana Cabrales 

  

Adoración al Santísimo (CERS)  Obdulia López and Rocio Castro 

Grupo de Oración Martha Donis 

Rosario (CERS) Catalina Salinas and Ligia Ubedo 

  

Angeles Especiales Helen Neri 

Ministerio para Visitar Enfermos 
(CERS) Alicia Camacho 

Pastoral Social (CERS) Cristina Vásquez and Francis E. 

Voz en el Desierto (CERS) Benjamín y Ana Lilia Mier 

Community / Comunidad 

Liturgical / Litúrgico 

Evangelization & Formation / Evangelización y Formación 

SERVICES 
Diocese of San Bernardino            (909) 475-5300 
1201 Highland Ave. San Bernardino, CA 92404 
http://www.sbdiocese.org/ 
 
 

TO REPORT THE SEXUAL ABUSE OF A CHILD 
by a priest, deacon, employee, or volunteer, call the toll 
free SexualÊMisconductÊHotline            1-888-206-9090 
PARA REPORT EL ABUSO SEXUAL DE UN MENOR 
por parte de un sacerdote, diácono, empleado o volunta-
rio, llame a la LíneaÊDirectaÊde ConductaÊSexualÊInapro-
piada  al        1-888-206-9090   

The Ministry of Social Services     (909) 388-1239 
Catholic Charities   
1450 North “D” Street San Bernardino, CA 92405 
 
Kaiser Hospital Chaplain:               (909) 427-5000 
 
Natural Family Planning:                                    
Planificación Familiar Natural      (909) 475-5351 
 
LIFE LINES: Pregnant or Scared? You have Options: 
Embarazada y Con Temor? Esta la linea de Opcion: 

 1-800-395-HELP   or   1-800-395-4357 

Prayer / Oración 

Service & Outreach / Servicio Comunitario y Alcance 


